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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৬৮২ [আজািতক নাারঃ ৭১৭০]

৮২/ আহকাম (امكتاب الأح)
পিরেদঃ ৩০২৫. িবচারক িনেজ িববােদর সাী হেল, চাই তা িবচারেকর পেদ সমাসীন থাকাকােলই হাক িকংবা

তার পূেব। িবচারক রায়হেক এক বি তার পে সায দওয়ার আেবদন করেল িতিন বলেলন, তুিম শাসেকর

কােছ যাও, সখােন আিম তামার পে সায িদব। ইকরামা (রহঃ) বেলন য, উমর (রাঃ) আবদুর রহমান ইবন

আওফ (রাঃ) ক বলেলন, যিদ তুিম শাসক হও, আর তুিম িনেজ কান বিেক হেদর কাজ িযনা বা চুিরেত িল দখ

(তাহেল তুিম িক করেব?) উের িতিন বলেলন (আপিন শাসক হওয়া সেও) আপনার সায একজন সাধারন

মুসিলেমর সােযর মেতাই। িতিন [উমর (রাঃ)] বলেলন, তুিম িঠকই বেলছ। উমর (রাঃ) বেলন, যিদ মানুষ এপ

বলেব বেল আশংকা না হেতা য, উমর আাহর িকতােব িনেজর প থেক বৃি কেরেছ, তাহেল আিম িনজ হােত

রজেমর আয়াত িলেখ িদতাম। মােয়য রাসূলূাহ (সাঃ) এর কােছ চারবার িযনার কথা ীকার কেরিছেলন, তখন তােক

রজম করার িনেদশ দন। আর এপ বননা পাওয়া যায়না য, রাসূলূাহ (সাঃ) উপিত বিেদর থেক সায হন

কেরেছন। হাাদ (রহঃ) বেলন, িবচারেকর িনকট কউ একবার ীকার করেল তােক রজম করা হেব। আর হাকাম

(রহঃ) বেলন, চারবার ীকার করেত হেব

حيشُر قَالو ملْخَصكَ لذَل لقَب وا اءالْقَض هتيوِلا ف ماكنْدَ الْحونُ عَت ةادباب الشَّه

رمع ةُ قَالرِمع قَالدَ لَكَ. وشْها َّتح يرمتِ الااى ةَ فَقَالادانٌ الشَّهنْسا لَهاسو ،الْقَاض

لعبدِ الرحمن بن عوفٍ لَو رايت رجلا علَ حدٍّ زِنًا او سرِقَة وانْت امير فَقَال شَهادتُكَ

شَهادةُ رجل من الْمسلمين. قَال صدَقْت. قَال عمر لَولا انْ يقُول النَّاس زَاد عمر ف كتَابِ

رما، فَاعبرنَا اِبِالز لَّمسو هلَيع هال َّلص ِنْدَ النَّبع زاعم قَرادِي. وبِي مجةَ الرآي تتَبَل .هال

قَرذَا اا ادمح قَالو .هرضح ندَ مشْها لَّمسو هلَيع هال َّلص ِنَّ النَّبا رذْكي لَمو ،همجبِر

مرةً عنْدَ الْحاكم رجِم. وقَال الْحم اربعا

আরবী

ِبا َلودٍ، ممحم ِبا نيرٍ، عثك نب رمع نع ،يحي نع ،ثدَّثَنَا اللَّيةُ، حبدَّثَنَا قُتَيح

قَتَادةَ انَّ ابا قَتَادةَ، قَال قَال رسول اله صل اله عليه وسلم يوم حنَين ‏"‏ من لَه بيِنَةٌ

،دُ لشْهدًا يحا را فَلَم ،يلقَت َلِنَةً عيب سلْتَملا ت‏"‏‏.‏ فَقُم هلَبس فَلَه ،قَتَلَه يلقَت َلع

نم لجر ه عليه وسلم فَقَالال صل هولِ السر َلا هرما ترفَذَك دَا لب ثُم ،تلَسفَج

هطعي لا لارٍ كو ببا ‏.‏ فَقَالنْهم هضرفَا نْدِي‏.‏ قَالع رذْكالَّذِي ي يلذَا الْقَته حلاس هائلَسج
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هال ولسر رمفَا ‏.‏ قَالهولسرو هال نع لقَاتي هدِ السا ندًا مسدَعَ ايشٍ ويقُر نبِغَ ميصا

صل اله عليه وسلم فَاداه الَ فَاشْتَريت منْه خرافًا فَانَ اول مالٍ تَاثَّلْتُه‏.‏ قَال ل عبدُ

لا ماكازِ الْحجالْح لها قَال‏.‏ وَلا اهده عليه وسلم فَاال صل ِالنَّب ثِ فَقَاماللَّي نع هال

يقْض بِعلْمه، شَهِدَ بِذَلكَ ف وِلايته او قَبلَها‏.‏ ولَو اقَر خَصم عنْدَه لآخَر بِحق ف مجلسِ

الْقَضاء، فَانَّه لا يقْض علَيه ف قَولِ بعضهِم، حتَّ يدْعو بِشَاهدَين فَيحضرهما اقْراره‏.‏

رِهغَي انَ فا كمو ،بِه قَض اءسِ الْقَضلجم ف آهر وا عما ساقِ مرالْع لها ضعب قَالو

نم ادرا ينَّماو ،نتَموم نَّهلا ،بِه قْضي لب منْهونَ مآخَر قَال‏.‏ وندَيبِشَاه لاقْضِ اي لَم

الشَّهادة معرِفَةُ الْحق، فَعلْمه اكثَر من الشَّهادة‏.‏ وقَال بعضهم يقْض بِعلْمه ف الاموالِ،

لْمونَ عد هلْمبِع اءقَض ضمنْ يا ماكلْحل غنْبي لا مالْقَاس قَالا‏.‏ ورِهغَي ف قْضي لاو

غَيرِه، مع انَّ علْمه اكثَر من شَهادة غَيرِه، ولَن فيه تَعرضا لتُهمة نَفْسه عنْدَ

الْمسلمين، وايقَاعا لَهم ف الظُّنُونِ، وقَدْ كرِه النَّبِ صل اله عليه وسلم الظَّن فَقَال ‏"‏

انَّما هذِه صفيةُ ‏"‏‏.‏

বাংলা

৬৬৮২। কুতায়বা (রহঃ) ... আবূ কাতাদা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, নায়েনর িদন রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলন শপের কান িনহত বািেক হতা করার বাপাের যার সাী আেছ, সই তার

পিরত সদ পােব। (রাবী বেলন) আিম আমার কতৃক িনহত বাির সাী তালাশ করেত লাগলাম। িক

আমার বাপাের সায িদেব এমন কাউেক দখেত পলাম না, সুতরাং আিম বেস গলাম। তারপর আমার খয়াল

হল। আিম তার হতার িবষয়িটেক রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ উেখ করলাম। তখন তাঁর

িনকট উপিব বািেদর মেধ একজন বলল, য িনহত বাির আেলাচনা হে তার হািতয়ার আমার কােছ

রেয়েছ অতএব আপিন তােক আমার প হেয় স কের িদন।

আবূ বকর (রাঃ) বলেলন, কখেনা না। আপিন এই পাং কুরাইশেক কখেনা িদেবন না। আাহ ও রাসুেলর পে

য আাহর িসংহ যু করেছ, তােক আপিন বিত করেবন। রাবী বেলনঃ রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম িবষয়িট অনুধাবন করেলন এবং তা (হািতয়ার ইতািদ) আমােক দান করেলন। আিম তা িদেয় একিট

বাগান খিরদ করলাম। এটাই িছল আমার থম-সদ, যা আিম মূলধন িহসােব সংরন কেরিছলাম।

আবদুাহ (রহঃ) লাইেহর সূে হাদীসিট বণনা করেতه عليه وسلمال ه صلفعلم رسول ال (রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম িবযয়িট অনুধাবন করেলন) এর েল ه عليه وسلمال صل ِالنَّب فَقَام (নবী সাাা
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আলাইিহ ওয়াসাাম দাঁিড়েয় গেলন) বণনা কেরেছন।

িহজােযর আেলমরা বেলন, শাসক তার ানানুসাের িবচার করেব না, চােহ তা দািয়কােল ত কের থাকুক,

িকংবা তার পূেবই। তােদর কােরা কােরা মেত যিদ বাদী িববাদীর কান এক প অপর পের হক সেক

িবচার চলাকােল তার সুেখও ীকার কের তবুও তার িভিেত ফয়সালা করা যােব না, যতন পয দু’জন

সাী ডেক স বাির ীকােরাির সময় তােদর উপিত না রাখেবন। কান কান ইরাকী আেলম বেলন,

িবচার চলাকােল যা িকছু নেব বা দখেব স অনুযািয় ফায়সালা করেব। তেব অন ােন যা িকছু টনেব বা

দখেব দু’জন সাী ছাড়া ফায়সালা করেত পারেব না। তােদর অনরা বেলন বরং স িভিেত ফায়সালা করেত

পারেব। কননা স তা িব। আর সায হেণর উেশ তা কৃত সতেক অনুধাবন করা।

সুতরাং তার জানা (সাীর) সােযর চেয় অিধক িনভরেযাগ। তােদর অন কউ বেলন য, মাল সংা িবষেয়

িবচারক তার িনেজর জানার িভিেত ফায়সালা করেব। তেব অন বাপাের নয়। কােসম (রহঃ) বেলন য, অেনর

সায হণ ছাড়া শাসেকর িনেজর ানানুসাের ফয়সালা করা উিচত নয় যিদও তার জানা অেনর সাীর চেয়

অিধক িনভরেযাগ তবুও। এেত মুসিলম জনসাধারেণর কােছ িনেজেক অপবােদর সুখীন হেত হয় এবং

তােদরেক (িমথা) সেেহ ফলা হয়। কননা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সেহ করােক পছ করেতন

না। এজনই িতিন পথচারীেক ডেক বেল িদেয়েছনঃ এ হে (আমার ী) সািফয়া।

English

Narrated Abu Qatada:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said on the Day of (the battle of) Hunain, "Whoever
has killed an infidel and has a proof or a witness for it, then the salb (arms
and belongings of that deceased) will be for him." I stood up to seek a
witness to testify that I had killed an infidel but I could not find any witness
and then sat down. Then I thought that I should mention the case to Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) I (and when I did so) a man from those who were sitting with
him said, "The arms of the killed person he has mentioned, are with me, so
please satisfy him on my behalf." Abu Bakr said, "No, he will not give the
arms to a bird of Quraish and deprive one of Allah's lions of it who fights for
the cause of Allah and His Apostle." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) I stood up and
gave it to me, and I bought a garden with its price, and that was my first
property which I owned through the war booty. The people of Hijaz said, "A
judge should not pass a judgment according to his knowledge, whether he
was a witness at the time he was the judge or before that" And if a litigant
gives a confession in favor of his opponent in the court, in the opinion of
some scholars, the judge should not pass a judgment against him till the
latter calls two witnesses to witness his confession. And some people of Iraq
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said, "A judge can pass a judgement according to what he hears or
witnesses (the litigant's confession) in the court itself, but if the confession
takes place outside the court, he should not pass the judgment unless two
witnesses witness the confession." Some of them said, "A judge can pass a
judgement depending on his knowledge of the case as he is trust-worthy,
and that a witness is Required just to reveal the truth. The judge's
knowledge is more than the witness." Some said, "A judge can judge
according to his knowledge only in cases involving property, but in other
cases he cannot." Al-Qasim said, "A judge ought not to pass a judgment
depending on his knowledge if other people do not know what he knows,
although his knowledge is more than the witness of somebody else because
he might expose himself to suspicion by the Muslims and cause the Muslims
to have unreasonable doubt. "

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7425

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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